




Задачи, которые ставит перед собой 
Минобрнауки РЮО на пути к каче-
ственному образованию, — это без-
опасность и комфортность, создание 
условий для самореализации детей, 
всесторонняя поддержка одаренных 
детей, сохранение здоровья, развитие 
системы допобразования. 
В рамках реализации программы 
по привлечению российских ква-
лифицированных специалистов в 
Минобрнауки РЮО была пригла-
шена Темина Казахова, советник 

Администрации Президента РФ по 

вопросам развития образования и 

науки РЮО, которая оказывает неоце-
нимую помощь в осуществлении связей 
в сфере образования между РФ и РЮО. 

Язык как основа. «Значимыми 
для образовательной системы 
остаются сохранение и развитие 
осетинского и изучение русского 
как государственных  языков РЮО. 
В республике успешно реализована 
Госпрограмма сохранения и развития 
осетинского языка на 2012-2016 гг., 
которая предполагает продолжение 
в 2018-2019 гг. Разработан проект 
Госпрограммы изучения русского 
языка как государственного языка 
РЮО на 2018-2019 гг. 
В настоящее время в республике дей-
ствуют 53 общеобразовательных уч-
реждения, в которых преподавание 

ведется на русском языке, с изучени-
ем родного языка (за исключением 
предметов национального компонен-
та) по утвержденным Министерством 
образования и науки РЮО учебным 
планам, корреспондирующим  
с образовательными стандартами 
РФ, — отмечает министр образова-

ния и науки РЮО Натали Гассиева. 
Кроме того, в республике функцио-
нируют 25 дошкольных учреждений, 
в которых обучение и воспитание 
ведется на основе билингвального 
(осетино-русского) учебно-методиче-
ского комплекта «Малусжг». 
 Высокий статус русского языка 
во многом объясняется исторически 
сложившимися многовековыми 
традициями, основанными на 
верности принципам гуманизма, 

единстве духовно-нравственных 
идеалов, стратегическом партнерстве 
России и Южной Осетии. Школьники 
и студенты республики достойно де-
монстрируют любовь к русскому языку 
на различных мероприятиях в Южной 
Осетии и за ее пределами. Особого 
внимания заслуживают их научно-ис-
следовательские работы, посвященные 
изучению русского и осетинского 
языков, основанные на исследовании 
языковых картин мира двух народов».  

Сделать образование доступ-
ным. С 2008 г. в Южной Осетии было 
восстановлено и построено 40 объек-
тов образования. Успешно реализуется 
План модернизации системы образо-
вания,  предусматривающий создание 
базовых образовательных учреждений 
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ыи стажировочных площадок, учреждений 
типа «школа — детский сад». 
В системе общего образования респу-
блики — 47 общеобразовательных 
школ, 2 школы-интерната, лицей 
искусств, гимназия, 2 негосударственные 
школы: Православная гимназия «Рухс» 
им. В.Н. Хубулова и начальная школа 
«Эрудит», 6 учреждений допобразования 
детей. Профессиональное образование 
представлено Цхинвальским многопро-
фильным колледжем и Юго-Осетинским 
госуниверситетом им. А.А. Тибилова. 
Создан Центр оценки качества образо-
вания, который проводит независимые 
контрольные работы по оценке качества 
образования, а также  аттестацию педра-
ботников. Важную роль в образователь-
ной системе играет Институт повышения 
квалификации работников системы 
образования, которым руководит заслу-

женный учитель РЮО Лиана Газзаева. 
Все меры, которые предпринимаются 
для развития образовательной системы 
в РЮО, позволят обеспечить в отдален-
ных населенных пунктах реализацию 
конституционного права граждан на по-
лучение общедоступного дошкольного 
и общего среднего образования с учетом 
территориального фактора расположе-
ния объектов, а также рационального 
использования кадрового потенциала. 
Выпускники школ города и районов 
являются  сегодня студентами  ведущих 
вузов Российской Федерации и ЮОГУ, 
радуя своими достижениями и успехами.

Образец для подражания. Школа 
«Альбион» с углубленным изучением 
английского языка, возглавляемая 
Ириной Гучмазты, 1 сентября отметит 
20-летие. В 2014 г. школа из негосудар-
ственной школы стала ГБУ «Гимназия 
«Альбион» им. К. Хетагурова». Здесь 
учится 446 детей, работают высокопро-
фессиональные специалисты, в числе 
которых 2 кандидата наук, 1 аспирант, 
14 заслуженных учителей РЮО, за-
служенный работник физкультуры, 
заслуженная артистка РЮО, народный 
учитель РЮО, 3 отличника народ-
ного образования, лауреат премии 
им. А. Колиева, 3 победителя респу-
бликанского конкурса «Учитель года». 
За минувшие годы учебное заведение 
выпустило около 200 учащихся, 68 
из которых окончили школу  с золотой 
и серебряной медалями. Выпускники 
школы учатся в ведущих вузах РЮО и 
РФ: ЮОГУ, МГУ, МГИМО, Медакадемии 

им. Сеченова, РГСУ, МГЛУ, РУДН, 
Санкт-Петербургской консерватории, 
Академии ФСБ и др. Альбионовцы 
живут по выработанному и утверж-
денному учащимися Кодексу чести 
альбионовца, в основе которого незы-
блемые морально-этические принципы, 
патриотизм и гуманизм. Школа хорошо 
известна в РЮО благодаря качествен-
ной системе подготовки учащихся, мно-
гочисленным победам в предметных 
школьных,  республиканских и между-
народных олимпиадах.

В духе высокой нравственности.
Системе дополнительного образования 
РЮО 63 года. Она включает в себя 3 круп-
ных учреждения в г. Цхинвал, 3 дома 
детского творчества в районах республи-
ки. Ведущее — ГОУ ДОД РЮО «Дворец 
детского творчества» под руководством 
заслуженного учителя РЮО Аряны 
Джиоевой.  Коллектив из 60 человек 
целенаправленно реализует образова-
тельные  программы дополнительного 
образования, работает по новым модуль-
но-экспериментальным программам, 
позволяющим обновлять  содержание, 
организационно-педагогические основы 
и методы обучения, вводить новые 
области знаний, апробировать иннова-
ционные педагогические технологии. 
Коллектив использует потенциал много-
вековых обычаев и традиций осетинско-
го народа, обеспечивает методическое 
и психологическое сопровождение 
образовательного процесса. Главные 
события  2016 г.  для ДДТ: открытие 
Малой академии и Школы юных мате-
матиков, повышение «включенности» 

в работу молодых педагогов, возросший 
контакт со школами, успешное участие 
в «Колмогоровских чтениях». Пять 
экспериментально-модульных программ, 
интеллектуальная игра «Зонды къуыбар» 
(«Умники и умницы») и туристско-кра-
еведческое мероприятие «Заехх — нае 
дараег» («Земля-кормилица») отражают 
инновационную деятельность ДДТ. 
За последние 3 года в образовательный 
процесс было введено 14 эксперимен-
тальных программ, расширивших сферу 
учебной деятельности ДДТ. 

Ведущие среди креативных. 
В 2016 г. Государственный лицей 
искусств им. Аксо Колиева отметил 
25-летие. Лицей наряду с традиционным 
академическим образованием готовит 
творческие кадры. Здесь открыты 3 от-
деления — изобразительного искусства, 
национальной хореографии и музыки. 
Учреждение гордится достижениями 
своих воспитанников. Учащиеся — 
лауреаты и победители престижных 
премий и конкурсов, в числе которых 
«Салют Талантов» (г. Санкт-Петербург), 
«Зимняя Ривьера» (г. Сочи), фестиваль 
эстрадной песни «ARTis-2015» (г. Санкт-
Петербург). Учащиеся — обладатели 
Гран-при V Международного фестиваля 
«Культура сближает народы» (г. Сочи) и 
фестиваля «Синяя птица»  (г. Балаково), 
Международного фестиваля «Роза 
ветров»  (г. Москва). За заслуги в воспи-
тании и обучении подрастающего по-
коления и многолетнюю плодотворную 
трудовую деятельность директор лицея 

Лаврентий Касоев награжден медалью 
«В ознаменование 25-летия РЮО». 

Образование на пути к успеху
Образовательная система в Южной Осетии переживает особый подъем: 

восстанавливаются и строятся новые учебные учреждения, ведется работа 

по совершенствованию кадрового потенциала, успешно осуществляется 

сотрудничество с российскими образовательными организациями. 
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деления — изобразительного искусства, 
национальной хореографии и музыки. 
Учреждение гордится достижениями 
своих воспитанников. Учащиеся — 
лауреаты и победители престижных 
премий и конкурсов, в числе которых 
«Салют Талантов» (г. Санкт-Петербург), 
«Зимняя Ривьера» (г. Сочи), фестиваль 
эстрадной песни «ARTis-2015» (г. Санкт-
Петербург). Учащиеся — обладатели 
Гран-при V Международного фестиваля 
«Культура сближает народы» (г. Сочи) и 
фестиваля «Синяя птица»  (г. Балаково), 
Международного фестиваля «Роза 
ветров»  (г. Москва). За заслуги в воспи-
тании и обучении подрастающего по-
коления и многолетнюю плодотворную 
трудовую деятельность директор лицея 

Лаврентий Касоев награжден медалью 
«В ознаменование 25-летия РЮО». 

Образование на пути к успеху
Образовательная система в Южной Осетии переживает особый подъем: 

восстанавливаются и строятся новые учебные учреждения, ведется работа 

по совершенствованию кадрового потенциала, успешно осуществляется 

сотрудничество с российскими образовательными организациями. 



этой программы несколько отличается от 
предыдущих. В ней меньше объектов здра-
воохранения, образования и культуры, 
а больше коммуникаций — дорог, инже-
нерных и водных сетей, благоустройство 
улиц, строительство жилых домов.
Одним из важнейших пунктов является 
обеспечение водоснабжения Цхинвала, 
предусмотрено строительство нового 
резервного водовода. Существенную часть 
также составляет государственное софи-
нансирование проектов реального сектора 
экономики и туризма — на эти цели будет 
выделено более 880 млн рублей. 

Какое место вы отводите сотрудни-
честву с Северной Осетией в самых 
разных сферах — от экономики до 
культуры? 
Наша общая задача — создание единого 
экономического, социального и куль-
турного пространства. Есть понимание 
того, что осетинскому народу, немного-
численному народу, тяжело развиваться 
без полного объединения всех ресурсов 
(людских, экономических, природных) 
и эффективного использования всех 
возможностей на севере и юге. 
Между Южной и Северной Осетией 
подписаны соглашения, их надо реализо-
вывать. Пилотными проектами, осу-
ществленными в рамках сотрудничества, 
могут стать общие программы развития 
туризма. Такая договоренность между 
комитетами по туризму двух республик 
есть, подписан договор, который позво-
лит проводить совместные мероприятия 
по продвижению турпродуктов обеих 
Осетий, создавать единые маршруты. 
Очень тесно сотрудничают наши 

министерства образования. Большая 
часть наших абитуриентов поступает 
в вузы Северной Осетии. Есть также 
планы по большему сближению мини-
стерств культуры.
В России вопросами Южной Осетии 
помимо постоянно действующей межпра-
вительственной комиссии вплотную 
занимается Министерство по делам 
Северного Кавказа и непосредственно его 
глава Лев Кузнецов. Это говорит о том, 
что закавказская республика включена 
в программы СКФО, и, конечно, в первую 
очередь это касается Северной Осетии.

А как вы собираетесь выстраивать 
отношения с международным сооб-
ществом? Какие государства помимо 
России являются для вас приоритетны-
ми партнерами?
Южная Осетия заинтересована в выстра-
ивании отношений со всеми странами 
мира. Приоритетными партнерами помимо 
России являются государства, с которыми 
у республики установлены дипломати-
ческие отношения: Абхазия, Венесуэла, 
Никарагуа, Приднестровская Молдавская 
Республика, Донецкая народная республика. 
С ДНР, независимость которой Южная 
Осетия признает с 2014 года, дипотноше-
ния установлены совсем недавно. Кроме 
того, с ней подписан договор о дружбе, 
сотрудничестве и взаимной помощи, 
а скоро в Цхинвале и Донецке откро-
ются посольства. Аналогичная работа 
по развитию отношений будет проделана 
и с Луганской народной республикой. 
Есть наработки и с другими государ-
ственными образованиями, со странами, 
представленными в ООН.  ||

облегченным налогообложением и 
рядом соглашений о торговле с Россией. 
В Южной Осетии выгодно организо-
вывать предприятия с ориентацией на 
рынок РФ — и высокотехнологичное 
производство, и выращивание экологиче-
ски чистой сельхозпродукции. 
Кроме того, наша республика с ее уни-
кальными природно-климатическими 
условиями и многочисленными памятни-
ками истории обладает значительными 
туристско-рекреационными возможностя-
ми. Строительство альплагерей, турбаз, 
горнолыжных трасс, санаториев и панси-
онатов — солидный фактор привлечения 
инвестиций. Заинтересованность во 
вложении средств в Южную Осетию про-
являют ряд компаний, несколько крупных 
проектов мы сейчас обсуждаем.

Что происходит в социальной сфере 
республики?
В рамках инвестиционной программы 
содействия социально-экономическому 
развитию Южной Осетии на развитие 
соцсферы выделяются средства из бюдже-
та России. Уже построено или восстанов-
лено большое количество медицинских 
учреждений, школ и детских садов, объек-
тов досуга, возводятся жилые дома. И эта 
работа продолжится. Инвестпрограмма 
на 2018-2019 годы будет сформирована на 
заседании межправительственной комис-
сии, которое намечено на июль.

Уже известно, какие объекты войдут 
в инвестпрограмму? 
В проект инвестиционной программы вне-
сено 19 объектов и мероприятий на общую 
сумму более 3 млрд рублей. Концепция 



На том же месте в тот же час  
Возвратный туристический поток на ВТРК «Архыз» в горнолыжном сезоне 
2016/2017 превысил 65%, на ВТРК «Эльбрус» — 55%
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Текст: Ирина Шпакова |

При этом отмечается высокий уровень общей удовлетворенности гостей курортами 

и их желание вернуться сюда в новом сезоне: более 80% и около 72% соответственно. 

Такие результаты получены в ходе маркетингового исследования, проведенного 

по заказу управляющей компании «Курорты Северного Кавказа». 

Опрос гостей ВТРК «Архыз» показал, что 
регионами, генерирующими основную 
долю турпотока, как и в прошлом сезоне, 
стали Ставропольский и Краснодарский 
края, Ростовская область и Москва. Среди 
ключевых факторов выбора курорта 
названы высокое качество горнолыжных 
склонов, соотношение цены и качества 
услуг, уровень сервиса, близость к месту 
проживания, развитая инфраструктура. 
97% туристов приезжают на «Архыз» не-
посредственно для горнолыжного отдыха. 
В нынешнем году уже 58% провели здесь 
от трех до семи дней — на 19% больше, 
чем в прошлом году, и на 50% больше, чем 
в позапрошлом. 
Ядро посетителей ВТРК «Эльбрус» 
(42%) — гости из Москвы, а также из 

Московской области и Санкт-Петербурга. 
На их выбор влияют рекомендации 
друзей и знакомых, соотношение цены 
и качества услуг, качество склонов и соб-
ственный положительный опыт предыду-
щей поездки на курорт. 
94% респондентов приезжают на «Эльбрус» 
для занятий горнолыжным спортом 
на склонах высочайшей вершины Европы, 
причем на длительный срок. В текущем 
сезоне 43% пробыли здесь от восьми 
до 14 дней — на 15% больше предыдущего 
показателя. 
Как и в минувшем году, гости обоих 
курортов высоко оценили уровень обе-
спечения безопасности и общественного 
порядка: 69% посетителей ВТРК «Архыз» 
назвали его достаточным, а 27% — от-
личным; на ВТРК «Эльбрус» — 76% и 17% 
соответственно. 

«Обратная связь стала важным ин-
струментом при планировании этапов 
строительства объектов горнолыжной ин-
фраструктуры, работ по благоустройству, 
разработке тарифной сетки и специаль-
ных предложений. Например, на «Архызе» 
по многочисленным просьбам внедрен 
сезонный ски-пасс — очень выгодное 
предложение для тех, кто приезжает сюда 
регулярно в течение зимы. В туристиче-
ской деревне Лунная Поляна обустроена 
«зеленая» зона катания... Гости курортов 
очень ценят оперативную реакцию от 
управляющей компании, и это позволяет 
добиваться их высокой удовлетворенно-
сти: индекс лояльности клиентов состав-
ляет 85,7% для ВТРК «Архыз» и 78,2% — 
для ВТРК «Эльбрус», — прокомментировал 
генеральный директор АО «Курорты 

Северного Кавказа» Олег Горчев. ||



Горная резиденция  
Количество резидентов ОЭЗ «Архыз» увеличилось еще на две компании 
и достигло почти тридцати 

Текст: Ирина Шпакова  |

Компании «Олимпия» и «Нарсана» построят на территории всесезонного 

горнолыжного курорта в Карачаево-Черкесии по гостинично-коттеджному комплексу. 

Размер их инвестиций составит, соответственно, 1,1 млрд и 2 млрд рублей. 

Договоренности об этом достигнуты на Петербургском международном 

экономическом форуме-2017 с АО «Курорты Северного Кавказа». 

Первый заместитель министра РФ 

по делам Северного Кавказа Одес 
Байсултанов напомнил, что в 2013 году 
на курорте «Архыз» работал всего один 
резидент. Компании, с которыми подпи-
саны соглашения в Санкт-Петербурге, 
стали 28-й и 29-й по счету, а суммарный 
объем заявленных инвестиций в осо-
бую экономическую зону увеличился 
до 12,1 млрд рублей.
«История развития «Архыза» — реальная 
история успеха. Участвовать в проекте 
стремятся, поэтому мы не сомневаемся, 
что наши инвестиции в перспективе 
окупятся, а мы окажемся частью большого 
туристического праздника, который на-
бирает обороты в Карачаево-Черкесии», — 
поделился генеральный директор 

ООО «Нарсана» Темирлан Джанибеков. 
«Мы обещаем ввести в эксплуатацию объ-
ект, который оправдает ответственность, 
возложенную на нас, и станет одним из 
крупнейших на «Архызе». Уже сейчас мы 
видим настрой, который внушает энтузи-
азм и желание как можно скорее присту-
пить к делу», — добавил генеральный 

директор ООО «Олимпия» Константин 
Зафиров. 
Генеральный директор АО «Курорты 

Северного Кавказа» Олег Горчев 
подтвердил, что интерес к ОЭЗ со стороны 
частного бизнеса — рекордный. «Скоро 
проблема дефицита средств размеще-
ния здесь перестанет быть актуальной. 
Расширятся возможности отдыха для 
гостей, увеличится количество рабочих 
вакансий для местного населения», — 
заверил топ-менеджер. ||

1 	 ООО «Нарсана»
 		  600+600+600+600+600+=   2000
2 	 ООО «Горная река»
 		  600+600+600+600+600+=   2000 
3 	 ООО «Гранд-Архыз»  
 		  450+450+450+450+450+=   1451
4 	 ООО «Олимпия»
	 330+330+330+330+330+=    1100     
5 	 ООО «Трамплин 1650»
		  216+216+216+216+216+=   721,2
6 	 ООО «Жемчужина»
 		  195+195+195+195+195+=   647,7
7 	 ООО «АРС Девелопмент»
 		  171+171+171+171+171+=   571,2 
8 	 ООО «Техмонтаж-Архыз»  
 		  167+167+167+167+167+=   546
9 	 ООО «Курортинвест»
	 165+165+165+165+165+=   545,1     
10 	 ООО «Юг-Туризм»
		  138+138+138+138+138+=   455,8
11 	 ООО «Сосны»
 		  90+90+90+90+90+=   297,9
12 	 ООО «Прио Город»
 		  87+87+87+87+87+=   287,5 
13 	 ООО «Вертикаль»  
 		  81+81+81+81+81+=   267
14 	 ООО «Архыз»
	 72+72+72+72+72+=   243,7     
15 	 ООО «Югресурс»
		  54+54+54+54+54+=   174,4

15 

ключевых резидентов 
ВТРК «Архыз» (млн руб.) 

13+13+13+9+7+8+7+6+5+4+4+3+3+3+2
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Абдуллах Берсаев:
«Я открываю людям новую Чечню — со снежными 
вершинами, альпийскими лугами, удивительными 
озерами, древними башенными комплексами»



Текст: Алиса Исияма

Еще недавно горы Чечни ассоциировались 

у большинства исключительно с опасностью, и мало кто 

мог думать о них как об уникальном природном 

достоянии. Но благодаря потрясающим работам 

местного фотографа Абдуллаха Берсаева эти 

представления полностью перевернулись — теперь 

путешественники прокладывают новые интересные 

и труднодоступные маршруты, впечатлившись его 

снимками и изучив подробные рекомендации.

Вдохновение от природы
— Местные пейзажи меня всегда вдохнов-
ляли: в детстве — на написание картин, 
сейчас — на фотосъемку. Но изначально 
я даже не думал заниматься фотографией 
серьезно. Просто было огромное жела-
ние показать миру красоту чеченской 
природы. 
Я завел аккаунт в «Инстаграм» и публико-
вал там снимки разных авторов, которые 
только мог найти в Интернете. Но их 
оказалось слишком мало, в основном это 
были кадры из туристических поездок 
в Кезеной Ам и Аргунское ущелье. 
Впрочем, неудивительно: после войны 
люди боялись ходить в горы, чтобы 
не нарваться на боевиков или мины. 
К тому же еще недавно у нас было мало 
дорог в горной местности, а без них 
добраться до большинства объектов 
пешком очень сложно. Сейчас ситуа-
ция изменилась — страх постепенно 
проходит, путешествовать становится 
спокойно и комфортно.

Желание восстановить 
справедливость 

— Глядя на скудный фотоархив, я испытал 
чувство обиды от того, как мало людям 
известно об удивительных по красоте 
местах Чечни, и решил лично исправить 
несправедливость. Вначале снимал на 
телефон или мыльницу. Постепенно мои 
фотографии стали привлекать внимание, 
набирать популярность в Сети. 
Но осознание, что я делаю хорошее и 
важное дело, пришло только после того, 
как на мою страничку подписался глава 
республики Рамзан Кадыров. Чуть позже 
он даже лично позвонил и похвалил за 

работу. Я попросил Рамзана Ахматовича 
помочь с приобретением профессио-
нальной фототехники, и он не отказал. 
С тех пор я начал заниматься пейзажной 
съемкой уже на более серьезном уровне.

Тщательная проработка маршрута 
— Горная Чечня способна поразить своей 
многогранностью: путешественники 
открывают для себя альпийские луга 
с их бархатными полями, заснеженные 
вершины Кавказского хребта, достига-
ющие высоты 4500 метров, заворажива-
ющие водопады и зеркальные озера и, 
конечно, уникальную башенную архи-
тектуру, ставшую неотъемлемой частью 
ландшафта.
Каждый раз, готовясь к экспедиции, 
я тщательно прорабатываю маршрут: 
изучаю тропы как по современным, так и 
по старинным картам, знакомлюсь с мест-
ностью, выбираю идеальную погоду, 
смотрю, с какой стороны будет рассвет, 
и заранее определяю точку съемки. 
Но нередко без опытного проводника 
мне не обойтись — маршруты бывают 
довольно сложными. К примеру, во 
время похода в Галанчожский район к 
заброшенным местам древней Акки нам 
с ребятами пришлось полдня провести 
по колено в ледяной воде: путь лежал 
через узкое ущелье, окруженное высочен-
ными скалами, обойти которые сверху 
невозможно.

Выйти за рамки банальных 
турмаршрутов

— С недавних пор у меня появился едино-
мышленник и напарник Тимур Агиров. 
Он в большей степени увлечен съемками 



башенных комплексов Ингушетии, но не 
единожды отправлялся со мной в походы 
и по Чечне. 
Вместе с Тимуром мы запустили проект 
«Открытый Кавказ»: представляем свои 
фотографии и 3D-панорамы с подробным 
описанием и схемой проезда к самым 
потаенным уголкам Чечни и Ингушетии. 
Мы уверены, что этот ресурс вскоре ста-
нет популярным среди путешественников, 
желающих выйти за рамки банальных 
туристических маршрутов.
Среди объектов, представленных 
на сайте, можно найти по-настоящему 
уникальные кадры. Например, башен-
ные комплексы Васар Кел и Ца Кале в 
Майстинском ущелье, находящемся в 
труднодоступном приграничном районе, 
проход в который возможен только по 
пропускам и только в светлое время суток. 
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Но нам с Тимуром удалось добиться 
разрешения пробыть там несколько дней 
и сделать редкие по красоте и ценности 
фотографии. 

Домик, где разбиваются сердца 
— Об одной из таких фотографий 
я мечтал уже давно. Как-то увидел кадр 
Игоря Пальмина «Домик красавицы» 
в местечке под названием Дойни-Чу, 
сделанный в 70-е годы. Он произвел на 
меня сильное впечатление: домик, а точ-
нее могильник, расположен на самом 
краю высоченного обрыва. 
Появлению домика предшествовала 
красивая и трагичная история. Когда-то 
давно здесь жила девушка из богатой 
семьи, в которую влюбился бедный 
парень. Естественно, ее родители 
выступили против такого брака, но, 

видя настойчивость юноши, решили 
устроить испытание: пообещали выдать 
за него свою дочь, если он сможет пере-
прыгнуть через расщелину между скал.
Готовый на все ради своей любви, 
парень совершил прыжок и разбил-
ся. Вскоре от горя умерла и девушка. 
Несчастные мать с отцом построили ей 
склеп рядом со злосчастной расщели-
ной... Теперь с этого места есть две фото-
графии: черно-белая — Игоря Пальмина 
и цветная — моя. 
В планах у нас — запечатлеть все зна-
чимые и сохранившиеся исторические 
памятники архитектуры, а также при-
родные памятники Чечни и Ингушетии. 
По мере развития проекта фотосъемки 
будут проходить и в других республиках 
Северного Кавказа.  ||
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Номер. Нумеровать игроков согласно их 
позиции на поле Английская футбольная 
ассоциация решила в 1939-м. Номер 1 
отдавался вратарю, 5 — хавбеку, 9 — 
форварду. Запасных начинали считать с 
12. Однако сегодня игрок имеет право сам 
выбрать номер от 1 до 99. 
Самый заветный — № 10, его по тради-
ции дают лучшему бомбардиру команды. 
Он был номером Пеле, Марадоны, Зико, 
Платини, Зидана, Пушкаша, Тотти, Нетто. 
Стал — Месси. 
12-й, как правило, закрепляют за «гостем» — 
своими болельщиками. Но у «Торпедо» это 
№ 1, у «Ростова» — № 61. Случаются и другие 
исключения. Например, Биксан Лизаразю 

играл под № 69 (это был год его рожде-
ния, вес и рост + 100), а Роналдо, перейдя 
в «Милан», взял 99-й — любимая «девятка» 
уже была занята Филиппом Индзаги.
По иронии судьбы Бразильский Феномен 
до этого и сам отнял № 9, перейдя в 
«Интер», у форварда клуба Ивана Саморано. 
Тот поступил еще хитрее, взяв как бы 18, но 
переделав его в дошкольный пример 1 + 8. 
Случай уникальный, конечно: участь этого 
плюсика решала даже футбольная федера-
ция Италии положительно. 
С нелегальными 100 на спине целый сезон 
ходил мексиканец Адольфо Баутиста, а 
однажды на поле вышел № 618 — так вра-
тарь «Сан-Паулу» Рожерио Сени отметил 
свой рекордный матч (в 2015-м их было 
1222, но это не поместилось на спине). 
И, наконец, № 0 навечно закреплен 
за единственным его добровольным 

носителем — марокканцем Хишамом 
Зеруали, игравшим за шотландский 
«Абердин». Когда новенького прозвали 
Зеро, он усмотрел в этом такой вот знак.

Нетто Игорь. Долговязая легенда совет-
ского футбола — канонический персонаж 
спартаковской секты: за «красно-белых» 
он отыграл рекордное число сезонов — 18. 
При нем команда 5 раз стала чемпионом 
СССР и трижды обладателем Кубка страны. 
Но главным достижением было другое — 
в 24 года Нетто стал капитаном сборной 
СССР, и она вырвала оглушительную 
победу на Олимпиаде-56 в Мельбурне.
Капитаном Нетто был редким: не столько 
харизматичный лидер, сколько нудный 
тренер, игроков называл «баранчиками», 
себя считал чабаном. В 1960-м снова 
заставил ликовать весь Союз: наши стали 
чемпионами Кубка Европы, а Нетто — 
первым и последним пока нашим футбо-
листом, который этот кубок взял в руки. 
Русский парень с итальянской фамилией, 
с кличкой Гусь (которую он ненавидел) 
был, возможно, первым примером на-
стоящей fair play: во время ЧМ-62 он сам 
указал рефери на неверно засчитанный 
гол уругвайцам. И это в конце матча при 
счете 1:1. На могиле Нетто — надпись 
золотым: «Тебя любили миллионы». 

Ничья. Одна из самых известных 
в отечественной истории — сенсационные 
5:5 с Югославией на Кубке мира в 1952-м: 
югославы, ведомые Брозом Тито, считались 
тогда политическими врагами сталинского 
Союза и были отлично подготовлены. За 
15 минут до конца матча на табло значилось 
1:5 не в нашу пользу, но сравнять счет было 
практически делом жизни и смерти. 
Куда менее кровавую ничью засчитали 
в 1976 году на чемпионате Англии — 2:2. 
Тут интересно то, что все они были 
забиты одним и тем же игроком. Хавбек 
«Астон Виллы» Крис Николл сыграл про-
тив самого себя в поединке с «Лестером». 
Интересно, что в течение 10 лет, с конца 
70-х, в СССР действовал «лимит ничьих», 
придуманный для борьбы с договорными 

Текст: Ольга Майдельман-Костюкова 

(журнал «Нация», ИД «ЕвроМедиа») |

Футбольный алфавит. Буква Н
Продолжаем ликбез к мундиалю, который пройдет летом 2018 года 
в одиннадцати городах России 



матчами: если за турнир у одной ко-
манды больше 8 раз «победила дружба», 
очки не начислялись. Рекордсменом стал 
ростовский СКА в чемпионате 1979 года — 
недосчитались 6 очков. 

Нойер Мануэль. 31-летняя глыба с «по-
керным» лицом — один из лучших врата-
рей планеты на сегодня наряду с Икером 
Касильясом и Джанлуиджи Буффоном, 
этакая топ-тройка капитанов. Он дей-
ствующий чемпион мира, и «Золотая пер-
чатка» 2014 года тоже его. Это притом что 
в Бразилию немецкий голкипер поехал, 
едва-едва залечив травму плеча. Буффон, 
кстати, считает Нойера «великолепным», 
его сейвы — «невозможными» и хвалит за 
игру ногами. Это правда, Ману из тех, кто 
любит выйти из ворот: однажды он вынес 
мяч головой с центра поля в штрафную 
противника. 
Он уже побил рекорд Оливера Кана по 
сумме «сухих минут» в «Баварии», и в этом 
сезоне у него 13 безголевых матчей из 25. 
Именно с Нойером мюнхенцы выиграли 
4 кубка за сезон: помимо главных немец-
ких призов взяли Лигу чемпионов, такого 
у «Баварии» еще не было. Наверное, стран-
но вспоминать, но фаны «Баварии» приня-
ли Мануэля (на замену Томаса Крафта) не 

слишком тепло: гневным салютом пивных 
банок и плакатами «Никакого Нойера!». 

Ноги. По статистике, чаще всего ноги 
ломают модели на высоких каблуках и 
футболисты. Последствия бывают самые 
ужасные: «ливерпулец» Джибриль Сиссе 
едва избежал ампутации, Дэвид Баст, 
защитник «Ковентри Сити», перенес 26 опе-
раций, а Эдварду Лиенену из «Боруссии» 
наложили 23 шва, оставив в истории спорта 
один из самых отвратительных снимков — 
длинная, будто вскрытая скальпелем рана 
на бедре (вскрыто шипами бутс). 
Теперь понятно, почему ноги Рианны 
стоят всего-навсего $1 млн, а бесцен-
ные коленки и щиколотки Криштиану 
Роналду — $160 млн. Месси, правда, и 
тут его переплюнул: страховое покрытие 
великого аргентинца — $550 млн. 

Непомнящий Валерий. Форвард 
самаркандского «Спартака», закончив-
ший карьеру в 25 (в 1967 году), — первый 
в мире тренер, которому удалось довести 
африканцев до 1/4 финала ЧМ. Попав 
на Черный континент, Непомнящий гово-
рил с игроками через переводчика и ми-
рился с тем, что команду на игры сопро-
вождает шаман. Но сотворил со сборной 

Камеруна суперсенсацию: «Перед матчем 
с Аргентиной Марадоны мы договорились 
играть как можно жестче. Не грубо, но 
жестко. Мы хотели их напугать». 
Напугали не только их. На ЧМ-90 каме-
рунцы сходу обыграли и действующих 
чемпионов-аргентинцев, а затем и сбор-
ную Румынии, и сборную Колумбии. Они 
вели даже в матче с англичанами, и толь-
ко пенальти Линекера за два шага до фи-
нала оборвало реактивный взлет. Денег 
победа не принесла (советский специ-
алист получал зарплату от Минтруда), 
только славу. В память об удивительном 
русском в Яунде назвали улицу — rue de 
Valeri. И даже бар, чтобы выпить за его 
здоровье, имеется — «Непо».
Принципы мсье Валери просты: «Если 
у тебя в руках талантливые люди, они 
не должны быть зажатыми, они должны 
быть свободными». По этому правилу он 
тренировал клубы в Китае («Там самый 
большой потенциал, но нет дисциплины, 
китайцы взяли от русских худшее»), в 
Корее («Корейцы не позволяют себе зада-
вать вопросы тренеру»), в Турции, Японии, 
Узбекистане, везде оставляя шлейф побед. 
Ни разу не работал с топ-клубом. И лишь в 
65 лет впервые получил работу в России — 
безденежный ФК «Томь». 
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Нидерландов сборная. Приятные 
люди — голландцы, и сборная у них 
приятного цвета, как из песни «Оранжевая 
мама оранжево поет». За цвет, безбашен-
ность и неутомимость их даже прозвали 
«Заводной апельсин», но не в последнюю 
очередь благодаря причудливой тактике 
тотального футбола, созданной в 70-х тре-
нером Ринусом Михельсом и совершенно 
поразившей весь мир. Согласно ей игроки и 
даже целые линии постоянно меняли пози-
ции, стремительно передвигаясь и атакуя 
со всех сторон. Было от чего закружиться 
голове. К тому же в команду входили такие 
звезды, как Йохан Нескенс, Руд Крол, а 
главное, виртуоз и мастер на все ноги 
Йохан Кройф, великий «Летучий голлан-
дец», обладатель трех «Золотых мячей». 
Сборную прославили и другие футболь-
ные таланты: Франк Райкаард, Рууд 
Гуллит, Марко Ван Бастен, Эдвин ван 
дер Сар. Голландцы — фавориты многих 
первенств с огромной фанатской армией. 
Однако единственный раз, когда сборная 
взяла международное «золото», — чемпи-
онат Европы в 1988-м: два мяча в финале 
Гуллит и Ван Бастен, кстати, забили 
советской сборной. Трижды «оранжевые» 
вдохновенно выходили в финал Кубка 
мира, но всякий раз проигрывали, за что 
считаются самыми большими лузерами в 
истории этих самых финалов. 
Увы, сейчас у сборной Нидерландов тоже 
не лучшие времена. Хотя в 2014-м они 
стали бронзовыми призерами Кубка 
мира, но на отборе к ЧМ-2018 проиграли 
Болгарии (после чего уволили своего 
главного коуча Данни Блинда, прова-
лившего и отбор на Евро-2016) и теперь 
рискуют не выйти из квалификации. По 

мнению газетчиков, «весь голландский 
футбол переживает острый кризис как 
идей, так и поколения». Глупая шутка 
одного амстердамского дельца, выпустив-
шего к Евро-2000 партию оранжевых гро-
бов, к сожалению, становится актуальной. 

«Наполи». Итальянский клуб из Неаполя 
с 90-летней историей. Впрочем, главная 
его история, конечно, связана с «эрой 
Марадоны». «Микеланджело от футбо-
ла» поднял довольно среднюю команду 
на звездный уровень: с его появлением 
в 1984-м «Наполи» сразу стал чемпионом 
страны. Все статуи городских фонтанов 
были одеты в голубые футболки с № 10. 
«Маргариту» сменила пицца «Марадона», 
он в составе своей сборной тогда стал еще 
и чемпионом мира. В 1989-м «Наполи» 
взял свой первый европейский трофей — 
кубок УЕФА. И снова стал чемпионом 
Италии. В команду пришли такие монстры, 
как Дино Дзофф и Джанфранко Дзолла. 
И все бы хорошо, но в полуфинале ЧМ-90 
произошел конфликт интересов: на ста-
дионе «Сан-Паоло» встретились сборная 
Италии и Аргентины. Марадона разры-
вался пополам. Перед матчем он призвал 
хозяев-болельщиков поддержать родных 
ему аргентинцев. Но стадион освистал 
аргентинский гимн и ответил плакатом 
«Диего, мы тебя любим, но мы итальянцы». 
Великая эпоха кончилась с допинг-те-
стом на кокаин. С тех пор ни один игрок 
azzurri не вышел на поле под № 10. 
«Голубые», впрочем, играют в серии А. 
Цвет футболок не менялся, а вот эмбле-
ма утратила забавную деталь. Когда-то 
на ней был изображен конь — символ 
Неаполя, но в позорные времена «Наполи» 

в сердцах называли ослами. До 70-х там 
красовался именно маленький ослик. 

Неймар. Молодой бразильский самородок 
уникален своими финтами: в причудливом 
танце с мячом начинает казаться, что у него 
четыре ноги. Он настоящий Флэш: в 11 уже 
играет за клуб, в 18 — за сборную, в 19 ста-
новится отцом (не связывая себя браком), 
в 22 у него уже 300 игр на клубном уровне. 
Земляка обожает сам Пеле, начинавший 
в том же «Сантосе», и «Сантос», которому 
Неймар выиграл кубок Либертадорес, 
недостижимый последние 50 лет. 
А вот тренер сборной 18-летнего вундера не 
оценил и, несмотря на протекцию Пеле и 
даже народную петицию в 14 тысяч голосов, 
на Кубок мира в ЮАР не взял: мал еще. Но за 
родную Бразилию Неймар тем летом все же 
забил — в товарищеском матче против США. 
Затем добыл победу над Шотландией. А в 
2011-м в матче чемпионата Бразилии закатил 
гениальный гол, в одиночку обыграв всю 
оборону «Фламенго», — лучший гол года. 
Пеле и Карека плачут от восторга, ФИФА 
вручает ему премию имени Пушкаша, в ко-
ридоре толпятся «Реал», «Челси», «Милан». 
Неймар в итоге выбрал «Барселону». 
И сразу отметился во всех матчах, по скоро-
сти обойдя даже Месси (3 гола за 13 минут 
на Лиге чемпионов, рекорд Лионеля — 
16 минут). Но особенно удался ему сезон 
2014/2015: вместе с «Барсой» Неймар сделал 
«золотой xет-трик», выиграв чемпионат 
Испании, Кубок Испании и Лигу чемпи-
онов УЕФА. Отличился он и в Рио, забив 
самый быстрый в истории Олимпиады 
гол — на 14-й секунде и взяв в итоге с 
командой «золото». После чего неожиданно 
запел. ||



«Подняли «Волгу» с нами и понесли»

Первый вопрос, конечно, о 2018 годе. 
Чего, на ваш взгляд, пока не хватает 
России, чтобы принять чемпионат 
мира на должном уровне?
Это, наверно, не ко мне вопрос, а к пред-
седателю правительства. Еще многое 
не готово к чемпионату. Дело ж не только 
в том, чтобы построить стадион. У нас 
не хватает хороших недорогих отелей, 
аэропорты современные в стране по паль-
цам пересчитать можно. 
Мы живем в России, мы привыкли к авра-
лам. Как только какое-то международное 
событие подходит к нашим границам, 
тогда все встают общим фронтом, и начи-
нается аврал. Но я думаю, все-таки Россия 
справится с подготовкой к чемпионату, 
и он пройдет на хорошем уровне. 
У нас еще армия целая в запасе, если что. 
К тому же много наработок осталось от 
Олимпиады, они будут использованы на 
ЧМ. Тот же корпус волонтеров.

Мы в «Нации» тоже, кстати, начали 
подготовку к ЧМ. Запустили в бумаж-
ном издании рубрику «Футбольный 
алфавит». Например, на «Г» у нас были 
Гарринча, Германия и горилла-вра-
тарь — это история как раз с вашим 
участием. А какие еще слухи и байки 
вам доводилось слышать о себе?
Помню, несколько раз пускали слухи, 
что наш автобус разбился на трассе. Или 
кто-то из ребят на своей машине попал 
в аварию. Таких очень много слухов было. 
Еще всегда много сплетен о семьях футбо-
листов — женят, разводят. Хотя на самом 
деле ничего этого не происходит. 

А из того, что происходило на самом 
деле, что врезалось в память?
Был у меня в жизни самый страш-
ный испуг. Это когда я еще играл 
за ростовский СКА, был капитаном. 
Приезжаем играть в Азов товарище-
ский матч. Когда время между турами 
чемпионата позволяло, нас приглашали 
играть с местными командами, в пер-
вую очередь по городам Ростовской 

области. В Азове маленький стадион-
чик, битком набит. 
Приехали, пошли в раздевалку, сыграли, 
выиграли. Нам говорили, естествен-
но: «Не надо много забивать местной 
команде». Приняли душ, оделись, идем: 
ребята — к автобусу, а те, кто приехал 
со мной (Юра Шакунов, Гена Матвеев, 
Алик Копаев), — к моей «Волге». Ну, и ав-
тобус первым выезжает. 

«Взяли моду поголовно креститься 
и землю целовать»
О прошлом, настоящем и будущем нашей сборной Виктор Понедельник — 
человек, который забил главный гол в истории отечественного футбола

Досье. Виктор Понедельник. Родился в Ростове-на-Дону в 1937 г. В 1956-1958 гг. играл за «Ростсельмаш» (класс Б). В 1958 г. 

стал первым в истории СССР футболистом, призванным в сборную страны не из команды высшего дивизиона. В 1959-1965 гг. 

играл за ростовский СКА. В 1960 г. стал обладателем Кубка Европы, забив «золотой» гол в финале югославам. В 1964 г. — 

серебряный призер чемпионата Европы (в финале наши уступили испанцам). В 1966 г. перешел в московский «Спартак». 

По окончании карьеры стал спортивным журналистом: писал для газеты «Советский спорт», в 1984-1990 гг. был главным ре-

дактором еженедельника «Футбол-Хоккей». Награжден орденом «Знак почета», орденом Дружбы. Живет в Москве. Почетный 

гражданин Ростова. В донской столице именем Понедельника названа футбольная академия, ему установлен памятник.
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А я, прежде чем повернуть ключ зажига-
ния, чувствую, что машина моя подни-
мается вверх. Это болельщики подняли 
ее на руки (а «Волга» все-таки около 
тонны весила). Мы онемели все внутри. 
У меня единственная мысль была: хоть 
бы машина не свалилась на них. Но они 
все так аккуратно сделали, будто кто-то 
четко командовал всем этим действом. 
Пронесли машину несколько шагов, 
опустили на землю. 
Раздали мы автографы, я завел машину 
и потихонечку выехал со стадиона. Уже 
на шоссе съехал на обочину: «Давайте 
немножко передохнем». Открываю дверь, 
ставлю ноги на землю, а они у меня под-
кашиваются. Я даже пары шагов не мог 
сделать. Можете себе представить, какое 
напряжение.

«Жалею, что так и не прыгнул 
с парашютом»

А вы много раз жалели, что после побе-
ды на чемпионате Европы в 1960-м не 
смогли принять приглашение Сантьяго 
Бернабеу и не перешли играть в его 
мадридский «Реал»?
Это предложение было сделано, когда 
нам вручали золотые медали в ресторане 
на Эйфелевой башне. Бернабеу назвал 
несколько фамилий: Яшина, Иванова, 
Бубукина, мою, пригласил нас играть 
в «Реале». И все замерли, а руководи-
тель нашей делегации, полковник КГБ, 
вскочил побледневший, подбежал к 
переводчице, выхватил у нее микрофон: 
«Господин Бернабеу, мы вас благодарим 
горячо за это предложение. Но у наших 
футболистов контракты со своими 
клубами, и они не могут вот так просто 
порвать их». 
Бернабеу улыбнулся. Он, конечно, пре-
красно все понимал.
А потом, когда мы уже прилетели в 
Москву, нас поодиночке вызвали в 
компетентные органы и продолжили раз-
говор: у Союза нет никаких отношений 
с Испанией, поэтому в случае неудачи 
в «Реале» нас просто выбросят на улицу. 
Естественно, мы отвечали, что не соби-
раемся никуда ехать, нас все в Советском 
Союзе устраивает.

Нам даже думать об этом запрещали, 
хотя предложения приходили и раньше. 
Сборная СССР объехала, считай, весь 
мир, и везде появлялись люди, которые 
на безупречном русском заводили раз-
говор о заключении контракта. Но мы 
об этом молчали и никогда никому не 
говорили. 
А что касается того, жалели мы или нет… 
Каждый футболист мечтает сыграть 
за какой-нибудь приличный иностран-
ный клуб. Но, увы, у нас были такие усло-
вия, что мы могли только под одеялом об 
этом мечтать.

А вообще в жизни еще о чем-то жалели? 
Что чего-то не попробовали, не успели?
Очень жалею, что не прыгнул с парашю-
том, хотя для этого у меня были веские 
основания. Сын мой Валентин окончил 
воздушно-десантное училище в Рязани. 
Когда он учился, я ездил навещать его. 
Естественно, знаком был с генералом — 
начальником училища, полковником — 
начальником политотдела. И они меня 
не раз просили: «Виктор Владимирович, 
давайте вы летом приедете к нам в лагерь 
на Оке, там у нас свой аэродром, где 
тренируются курсанты».
И как-то затащили в этот лагерь. Стали 

уговаривать прыгнуть. Я ни в какую. 
Генерал говорит: «Самый простой рецепт: 
берем с собой коньяк, выпиваем по стака-
ну и прыгаем все». Я: «Ну ладно».
Смотрю, они еще приводят школьников 
с собой. У генерала два сына-школьника 
и у замполита два. Я спрашиваю: «Они 
с нами что, просто полетят?» — «Как, 
просто полетят? Они тоже будут прыгать. 
У них уже по несколько прыжков». Я был 
поражен. 
Самолет взлетел, набрал высоту, с ко-
торой прыгают. Выпили по стакану 
коньяка, замполит прыгает, а за ним — 
два его сына. И генерал мне: «Виктор 
Владимирович, в добрый путь!» Я: «Нет, 
я не буду». — «Как не будете?» — «Да 
я что-то не в форме сегодня». Он: «Я, 
конечно, заставлять вас не имею права, 
вы не наш курсант, ну ладно. А мы 
прыгнем». 
Сын, когда узнал, хохотал: «Ну, отец, как 
же ты… испугался и не прыгнул». А у него 
много… больше сотни прыжков было. Он 
потом два года служил в «горячей точке», 
награжден боевыми наградами, но не 
любит об этом вспоминать, как и его 
друзья… А недавно, я слышал, какая-то 
старушка в 101 год прыгнула в Америке 
с парашютом.

Текст: Виолетта Кривошеева, 
Андрей Бережной (журнал «Нация», 

ИД «ЕвроМедиа») |



«На премиальные за Евро купил 
жене искусственную шубу»

Вам не кажется, что игроки сборной ис-
порчены огромными деньгами в своих 
клубах, что у них нет, по сути, стимула 
биться на чемпионатах Европы и мира?
Конечно, такие деньги, которые они 
получают, им в иностранных клубах не 
заплатят. Но я на это так смотрю: если есть 
владельцы клубов, готовые им так платить, 
неудобно как-то в чужой карман загляды-
вать. Но от игроков тогда надо требовать 
полной самоотдачи! Держать по-настоя-
щему в узде, а не играть в демократию, не 
позволять им делать все, что вздумается. 
Все радовались, помните, когда бразиль-
цы к нам хлынули, что наша молодежь 
возьмет лучшее от легионеров. И что 
бразильцы? Год-два они еще, может, 
играют, а потом начинают валять дурака. 
Выясняется, что чуть ли не каждый свой 
выходной проводят в ночных клубах. 
И наши стали ходить по ночным клубам. 
Еще, что наши приняли на ура от 
легионеров, мы с вами видим чуть ли не 
в каждом матче: стали креститься все, 
землю целовать перед выходом на поле. 
Браслеты, кольца… Слава богу, сейчас 
судьи стали следить за этим и наказывать, 
потому что можно нанести серьезную 
травму сопернику. 

Вы когда-то говорили, что преми-
альные за победу на Евро-1960 были 
какие-то совсем смешные. Помните, на 
что их потратили?
Да, нам выдали по 200 долларов за победу 
на чемпионате Европы, на первом в исто-
рии чемпионате. Я купил искусственную 
шубу жене, и детям понемножку, одежду 
в основном. Потому что у нас ни черта не 
было в то время.

Коллеги писали, что на свой прощаль-
ный ужин с Россией Капелло пригласил 
50 человек: игроков, медиков, других 
специалистов сборной. Приехало 
всего четверо: Кержаков, Кокорин, 
Березуцкий и Самедов. Это как-то не 
очень красиво, согласитесь.
Я, откровенно говоря, об этом даже не 
слышал. Но это лишний раз подчерки-
вает отношения тренера и футболистов. 
Хороший заключительный аккорд.

Наверное, в вашей сборной такого не 
могло случиться? 
Конечно, не могло. Совершенно другая 
атмосфера в сборной была.

«И в наше время, и сейчас все 
решают лидеры»

Считается, что современный футбол 
быстрее и техничнее футбола вашего 
времени. А как по-вашему? Может, 
выпусти сейчас вашу сборную образца 
1960 года — не выстояли бы и против 
середнячков?
Не верьте всем этим околофутбольным 
разговорам. И в наше время, и сейчас все 
решают лидеры, которые обладают высо-
чайшим мастерством, которые заряжают 
всю команду, ведут ее в атаку или органи-
зуют оборону вовремя. И все это делалось 
и делается на хороших скоростях, но 
самое главное — как было в наше время, 
так и сейчас — скорость мышления. 
У нас, к сожалению, большинство футболи-
стов сегодня поле не видят, поэтому такие 
страшные потери в передачах мяча, ударах 
по воротам. А скорости какими были, 
такими и остались. В команде есть два-три 
скоростных игрока, и в наше время так же 
было. Слава Метревели на 100-метровке 
выходил из 11 секунд, за 10,9 бежал, за 
10,8. Кто сейчас бежит 100 метров за такое 
время? Покажите мне такого. Или рывки 
у Миши Месхи… Главные рывки, которые 
у нас практиковались на тренировках, это 

были рывки на 30 метров. А бег на 100 ме-
тров… игрок может бежать с сумасшедшей 
скоростью, но пользы никакой не принести 
ни в атаке, ни в обороне. А вот эти рывки, 
короткие и длинные, — основа футбола. 
Володя Маслаченко, светлая ему память, 
незадолго до своей кончины нашел где-то 
ленту о финале чемпионата Европы 
в Париже 1960 года, мы даже не знали, что 
такая есть. И вот ветеранов, кто еще был 
в живых тогда, приглашают на телевиде-
ние, на ТВЦ. Мы смотрим эту игру. Она, 
конечно, была очень тяжелая, жесткая, 
принципиальная: югославы хотели взять 
реванш за поражение на Олимпиаде. Да 
с ними всегда непростые игры были. 
И вдруг минуте на 15-й Никита Павлович 
Симонян вскакивает со стула и во весь 
голос кричит: «Ну вот, говорят, что 
скорости были тогда ниже. Посмотрите, 
на каких скоростях идет игра!» Вот вам 
ответ. А в плане техники я думаю, нынеш-
ние игроки уступают нашему поколению. 
Есть единицы, которые действительно 
техничные ребята, но большинство-то — 
тяп-ляп. Поэтому и стадионы пустые.

А на чемпионате мира вы за сборную 
России будете болеть?
Конечно. У меня других команд нет. ||

Не верьте околофутбольным разговорам. 
И в наше время, и сейчас все решают лидеры, 
которые обладают высочайшим мастерством, 
заряжают команду, ведут ее в атаку или 
организуют оборону вовремя. Но самое 
главное — скорость мышления.



Данил Корецкий: «Прочитав мой роман, прокурор 
Черкесска сказала: «Удивительно, как точно 
вы передали кавказский менталитет»
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Текст: Валерия Якимова |

Пресс-центр ИД «ЕвроМедиа» посетил легендарный писатель, мастер милицейского 

романа, автор бестселлера «Антикиллер» Данил Корецкий. В интервью 

корреспонденту журнала «Вестник. Северный Кавказ» он рассказал о том, как 

начинал карьеру, и о новом романе, который только вышел в свет.

Так вы живете в Ростове, а не в Москве, 
как многие считают? 
Люди думают, что я живу либо в Москве, 
либо в Европе, либо в Америке. А я — 
коренной ростовчанин, хотя и гораздо 
менее знаменитый, чем актер Куценко. 
Однажды мы с Гошей прогуливались 
по донской столице, зашли в кафе... 
Девушки, желающие получить автограф, 
набрасывались на него так, что созда-
валось впечатление: это я приезжий, 
а он тут родился и вырос! Вот что значит 
преимущества медиапродукции перед 
книгой.

Вы являетесь признанным специали-
стом в криминологии. Как случилось, 
что выбрали именно эту профессию?

С детства я мечтал стать журнали-
стом, даже собирался поступать на 
журфак Ростовского госуниверситета. 
Но мой товарищ предложил пойти 
на юрфак. Сдали документы... По 
результатам экзаменов меня приняли, 
а его — нет. 
В 1972-м я получил диплом юриста. Все 
это время писал очерки, статьи, со-
трудничал со многими газетами в ка-
честве внештатника. К окончанию вуза 
у меня накопилось несколько альбомов 
с публикациями.

А с какого момента стали писать 
романы?
Большие формы писал давно, но публи-
ковать их массовыми тиражами стали 
в начале 90-х. Так хобби превратилось 
в профессию.

Это как раз тот случай, когда любимое 
дело еще и приносит доход?
Когда любимое дело начинает приносить 
доход, любовь превращается в обязалов-
ку. Но у меня, к счастью, такого не прои-
зошло: до сих пор пишу с удовольствием. 
На днях выйдет 49-я книга, и практически 
наполовину готова юбилейная, 50-я.
Случаются моменты, когда о престу-
плениях писать не хочется, тогда воз-
вращаюсь к фантастике. Я ведь начинал 
с фантастических рассказов, позже, 
параллельно с полицейскими триллера-
ми, выдал три фантастических романа. 
Но в последние годы интерес к этому 
жанру падает, а с ним и коммерческая 
целесообразность. 
Кроме триллеров и фантастики у меня 
есть биографическая книга «Эликсир 
Мефистофеля», публицистическая «Время 
невиноватых». Вышло около 15 научных 
монографий, но все это гонораров не 
приносит. Читать стали гораздо меньше: 
тираж первого «Антикиллера» имел 5 млн 
экземпляров, шестой — 15 тыс. 
Печатали меня и за границей. Самый 
крупный и успешный круг переводов и 
публикаций моих произведений сделали 
латвийские пираты, незаконно выпустив 
13 книг. Я написал в рижскую полицию, 
но получил отказ в возбуждении уголов-
ного дела. Обратился в рижскую прокура-
туру — ответа пока нет. С аналогичным 
успехом веду судебную тяжбу и с отече-
ственными пиратами.

А о чем 49-я книга?
В основе лежит реальная история, произо-
шедшая много лет назад. Ее мне расска-
зал якобы один из участников. Суть в том, 



что представители УГРО задержали две 
преступные группировки в момент обме-
на денег на наркотики, а после операции 
и то, и другое попытались присвоить себе. 
Книга называется «Большой куш».

Владимир Набоков писал свои произве-
дения стоя за пюпитром, а как предпо-
читаете писать вы?
Слышал, что Хемингуэй писал стоя. 
Но лично я пишу сидя. 

Ваши романы переведены на мно-
гие языки, по ним сняты фильмы 
и сериалы, включая легендарный 
«Антикиллер»...
«Антикиллер» — самая известная книга, 
рукопись состоит из шести общих тетра-
дей и написана от руки в каждую строчку. 
Если в какие-то куски нужно было внести 
исправления, они заклеивались листом 
бумаги, а сверху указывалось: «Вклейка».
Меня часто спрашивают, легкий это труд 
или нет — писать книги. В «Рок-н-ролле 
под Кремлем-3» — миллион знаков. 
Попробуйте просто ударить по клавиатуре 
миллион раз, без сюжетных наворотов, 
характеров героев, драматургической на-
полненности — и ответ станет очевидным.

Наши самые активные журналисты вы-
дают по 40 полос в месяц, это 100-120 тыс. 
знаков. Получается, среднюю книгу 
они могут написать за восемь-девять 
месяцев? 
Массовые превращения «самых активных 
журналистов» в писателей мне не извест-
ны. Ссылаясь на свой опыт писательской 
работы в период службы в МВД — с обя-
зательными лекциями, служебной, 
строевой и огневой подготовкой, научной 
работой, занятиями с аспирантами, руко-
водством диссертационным советом, могу 
сказать, что на книгу уходило два-три 
года. Когда по выслуге лет ушел на «граж-
данку», число написанных произведений 
значительно увеличилось.

Наш журнал посвящен Северному 
Кавказу. А что для вас значит этот регион? 
Когда я начинал работать на ростовском 
факультете Академии МВД СССР, мы 
обслуживали все Закавказье, Кавказ, 
Ставропольский и Краснодарский края, 
часто бывали в командировках. И я много 
узнал о жизни в этих регионах, об их обы-
чаях, о традициях. В «Пешке в большой 
игре» кое-что описано.
Так случилось, что вскоре судьба свела 
меня с прокурором Карачаевска, причем 

женщиной, что на Кавказе бывает 
нечасто. Она мне сказала: «Удивительно, 
как точно вы передали кавказский 
менталитет». Мне было приятно вдвойне: 
женщина живет в этом регионе и знает 
его прекрасно. 

Вас наградили именным оружием. Верно?
За 30 лет службы меня неоднократ-
но поощряли ведомственными и 

государственными наградами, почетны-
ми званиями, грамотами министерств 
внутренних дел СССР и РФ. Но именное 
оружие имеет особую ценность для любого 
офицера. Всю жизнь я разрабатывал право-
вой режим оружия, анализировал практи-
ку его применения, поэтому наградным 
«стволом» с гравировкой «Д.А. Корецкому 
от МВД России» горжусь особенно. Это 
признак большого доверия. ||

Досье. Данил Корецкий. В 1972 г. окончил юридический факультет РГУ (ЮФУ). 

Начинал следователем прокуратуры Кировского района Ростова-на-Дону. 

С 1975 г. — старший научный сотрудник Северо-Кавказской лаборатории 

судебной экспертизы Минюста РСФСР. С 1981 г. по 2011 г. работал в Ростовском 

юридическом институте МВД РФ. С 2011 г. — профессор юридического факультета 

ЮФУ. Доктор юридических наук, полковник милиции в отставке, разработчик 

альтернативного закона «Об оружии». Автор 49 художественных книг, изданных 

тиражом свыше 20 млн экземпляров, более 250 научных работ, более 400 су-

дебных очерков и статей. Наиболее известные книги: «Антикиллер», «Пешка 

в большой игре», «Оперативный псевдоним», «Меч Немезиды», «Рок-н-ролл 

под Кремлем». Экранизации: «Антикиллер», «Антикиллер-2», «Антикиллер ДК — 

любовь без памяти». Сериалы: «Оперативный псевдоним», «Оперативный псевдо-

ним-2», «Секретные поручения», «Рок-н-ролл под Кремлем». Почетный сотрудник 

МВД РФ, заслуженный юрист РФ, обладатель четырех литературных премий МВД 

и высшей юридической премии «Фемида». Награжден медалью ордена «За за-

слуги перед Отечеством» II степени, медалью «За безупречную службу в МВД» 

I, II и III степеней, медалью «200 лет МВД России», серебряной медалью ФСИН.



О русском языке. Фазиль Искандер 
родился в 1929 году в Сухуме. До сих пор 
половина домов в городе выстроена из так 
называемого искандеровского кирпича: 
дед писателя Ибрагим, перс по националь-
ности, до революции владел кирпичным за-
водом. Когда мальчику было девять лет, его 
отца депортировали из Советского Союза 
вместе с другими потомками иностранцев. 
«Возможно, они слишком вяло врастали в 
социализм», — с горькой иронией проком-
ментирует Искандер этот дикий сталин-
ский приказ в повести «Школьный вальс». 
Радостная симфония детства омрачилась 
трагическим аккордом.
Во дворе, где жил Фазиль, говорили на 
абхазском, турецком, греческом, гру-
зинском, русском. Смесью этих языков 
легко овладевали дети, с утра до вечера 
варясь в котле разных культур, приобре-
тая диковинное наречие и естественный 
интернационализм.
Маленький Искандер пошел в русскую 
школу, изучал там среди прочего немец-
кий, английский и грузинский языки. 
Но сам он считал, что хорошо знает 
только абхазский и русский. Каждое лето 
мальчик проводил в горном селе Чегем, 
в доме родственников матери.
Русские классики и европейские философы 
стали его любимым чтением. Окончив 
школу с золотой медалью, он поехал посту-
пать на философский факультет МГУ. Но 
задетый высокомерным замечанием секре-
таря приемной комиссии о том, что, кажет-
ся, на «его нацию» есть разнарядка, забрал 
документы и поступил в Библиотечный 
институт — его очень хвалила соседка по 
вагону. На третьем курсе студент Искандер 
перевелся в Литературный институт, 
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Фазиль из Чегема: семь мыслей 
о самом главном
Фазиль Искандер дважды номинировался на Нобелевскую 
премию по литературе, которую так и не получил. 
«Вестник» составил цитатник из творческого наследия 
прозаика — этой мудрости хватит на десяток лауреатов



веры в разумность мира, ибо эта вера 
поддерживает истинную страсть в борь-
бе с безумием жестокости и глупости...» 
(«Созвездие Козлотура»).

О матери. По материнской линии, от по-
колений абхазских землепашцев, Искандер 
унаследовал великую энергию созидания, 
«тайну любви крестьянина к своему полю» 
и святое чувство рода, родства, родины. 
Мать его была человеком долга. Оставшись 
без мужа в 35 лет, она, забыв о собственной 
судьбе, целиком посвятила свою жизнь 
детям. С утра уходила в лавку, а вечером 
возвращалась — без отпусков и выходных. 
А вечерами находила силы рассказать дет-
воре что-нибудь смешное. Силой искусства 
и сыновней любви Фазиль воскрешает один 
счастливый день из жизни матери, когда 
она была 12-летней девочкой.

Текст: Ирина Родина

После того как был издан главный литературный труд Искандера — роман-эпопея 

«Сандро из Чегема», его автора поставили на одну доску с Фолкнером и Маркесом. 

Так же, как и они, Фазиль нанес на литературный глобус новую страну — Абхазию. 

Причем не реальную, а метафизическую: страну своего детства, счастья, вечного 

праздника чувств. Для сотен тысяч читателей маленькая Абхазия стала моделью 

мира, театром драматической истории XX века, ареной столкновения архаических 

ценностей и народной этики с мертвящей силой государственного диктата. 

Писатель снабдил свой роман говорящим подзаголовком: «Лекарство для жизни». 

Впрочем, эта «терапевтическая» формулировка годится для всего 

творчества Искандера.

резонно решив, что сочинять собственные 
книги увлекательнее, чем переставлять 
на полках чужие.
Всю жизнь он писал только на русском 
языке, которым владел виртуозно, 
и почти исключительно — про Абхазию. 
В его жизни и творчестве было немало 
парадоксов, но этот — один из главных. 
Абхазец с персидской фамилией, более 
50 лет своей длинной жизни проживший 
в Москве, стал выдающимся русским 
писателем, которого продолжали вдох-
новлять его корни, истоки, сила тради-
ции. В стихотворении «Язык» сам Фазиль 
описал этот феномен так:
Не материнским молоком,
Не разумом, не слухом,
Я вызван русским языком
Для встречи с Божьим духом.
Чтоб, выйдя из любых горнил
И не сгорев от жажды,
Я с ним по-русски говорил,
Он захотел однажды.

О здравом смысле. Воспоминания 
о детстве — лейтмотив всего творчества 
Искандера. Его цикл книг о мальчике 
Чике — это развернутая художественная 
автобиография. Необыкновенная пред-
метность творческой манеры заражает 
читателя: вместе с автором он «вспоми-
нает», как видит мир ребенок. Острое 
ощущение праздника бытия, чувство 
единения с природой, первые уроки 
человечности и первые столкновения 
с несправедливостью — Чик каждый 
день делает открытия, постигает жизнь, 
вырабатывает собственные инструменты 
для различения добра и зла. И помогает 
ему в этом здравый смысл — врожденный 

нравственный инстинкт, который, 
по мысли писателя, присущ детям.
«Может быть, самая трогательная и 
самая глубокая черта детства — бессоз-
нательная вера в необходимость здравого 
смысла. Следовательно, раз в чем-то 
нет здравого смысла, надо искать, что 
исказило его или куда он затерялся. 
Детство верит, что мир разумен, а все 
неразумное — это помехи, которые можно 
устранить, стоит повернуть нужный 
рычаг. Может быть, дело в том, что в 
детстве мы еще слышим шум материнской 
крови, проносившейся сквозь нас и вскор-
мившей нас. Мир руками наших матерей 
делал нам добро и только добро, и разве не 
естественно, что доверие к его разумности 
у нас первично. А как же иначе? 
Я думаю, что настоящие люди — это 
те, что с годами не утрачивают детской 



юмора оказалась родной для автора. 
В обстановке быстро крепнущей после 
оттепельного послабления цензуры 
смех остался чуть ли не единственным 
легальным оружием. Он позволял про-
тивостоять абсурду реальности, будь то 
бытовые неурядицы или государственное 
идеологическое безумие. 
Юмор Искандера очень близок народной 
смеховой культуре: не случайно через 
несколько лет главным героем его плутов-
ского романа «Сандро из Чегема» станет 
тамада, весельчак, герой застолья, этакий 
Тиль Уленшпигель абхазского разлива. 
Писатель не идеализирует его, однако 
именно дядю Сандро наделяет способно-
стью распознать в Сталине злодея, то есть 
нравственно этот герой безупречен. Юмор 
и смех у Искандера становятся синонимом 
мужества, оплотом духовного и душевного 
здоровья, принципом выживания народа и 
отдельного человека.
«Я полагаю, чтобы овладеть хорошим 
юмором, надо дойти до крайнего пес-
симизма, заглянуть в мрачную бездну, 
убедиться, что и там ничего нет, и 
потихоньку возвращаться обратно. След, 
оставляемый этим обратным путем, 
и будет настоящим юмором» («Праздник 

ожидания праздника»).
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«Мама! — кричу я сквозь бездну неимовер-
ных лет, но девочка не слышит... В этом 
мире, забывшем о долге, о чести, о совести, 
она неуклонно вела свою великую малень-
кую войну с хаосом эгоизма, отчуждения, 
осквернения святыни Божьего дара — 
стыда. И уже нет мамы, нет ничего. Есть 
серое московское небо, а за окном, впиваясь 
в мозги, визжит возле строящегося дома 
неугомонный движок. И машинка моя, как 
безумный дятел, долбит трухлявое древо 
отечественной словесности, и я, поджав 
ноги и сгорбившись над столом, вышибаю 
из клавиш одно и то же слово, твое слово, 
мама: долг, долг, долг» («Большой день 

Большого дома»).

О литературе. К делу своей жизни — пи-
сательству — Фазиль Искандер относился 
пристрастно, а великих авторов восприни-
мал как коллег, собратьев по перу. Он умел 
без фамильярности и скучного пиетета го-
ворить о великих. Мог, например, сказать, 
что стихи раннего Пастернака производят 
впечатление разговора с бесконечно 
интересным и очень пьяным человеком. 
Или что мир у Толстого погружен в спер-
матический бульон. Именно поэтому все 
высказывания Фазиля производили эффект 
новизны и силы. 
Одним из его открытий стало разделение 
всей мировой литературы на два типа — 
литературы дома и литературы бездомья. 
После Искандера этим принципом 
типизации радостно воспользовались 
многие критики.
«Литература достигнутой гармонии и ли-
тература тоски по гармонии. Интересно, 
что в русской литературе эти два типа 
художников появлялись нередко в виде 
двойчатки, почти одновременно. 
Так Пушкин и Лермонтов — достигнутая 
гармония (Пушкин) и великая тоска по 
гармонии (Лермонтов). Такая же пара: 
Толстой — Достоевский. В двадцатом веке 
наиболее яркая пара: Ахматова — Цветаева.
Литература дома имеет ту простую 
человеческую особенность, что рядом с 
ее героями хотелось бы жить, ты под 
крышей дружеского дома, ты укрыт от 
мировых бурь, ты рядом с доброжелатель-
ными, милыми хозяевами. И здесь в госте-
приимном и уютном доме ты можешь с 
хозяином дома поразмышлять и о судьбах 
мира, и о действиях мировых бурь. 

Литература бездомья не имеет стен, она 
открыта мировым бурям, она как бы 
испытывает тебя в условиях настоящей 
трагедии, ты заворожен, затянут виде-
нием бездны жизни, но всегда жить рядом 
с этой бездной ты не хочешь. Впрочем, 
это во многом зависит от характера 
читателя» («Дом и бездомье»).

О юморе. Уже первой повестью 
«Созвездие Козлотура», опубликованной 
в «Новом мире» в 1966 году, Искандер 
заявил о себе как сатирик редкой силы. 
Прочитав текст, редактор журнала 
Александр Твардовский сказал только 
два слова: «Лихо написано!» Повесть 
о «козлотуризации всей страны» — сель-
скохозяйственном эксперименте по 
скрещиванию горного тура с домашней 
козой — явно намекала на Хрущева с его 
царицей полей — кукурузой. Но «неу-
правляемый подтекст» книги говорил о 
более серьезных вещах — об эксперимен-
те по выращиванию «нового человека», 
который развернулся на просторах необъ-
ятной родины и привел к сомнительным 
результатам.
После выхода журнала Фазиль проснулся 
знаменитым. «Козлотур» был не только 
острым, но и безумно смешным. Стихия www.severniykavkaz.ru |



О стиле. Нигде, кроме дома, Искандер 
работать не мог. Когда в семье появился 
второй ребенок, Фазиль отгородил свой ка-
бинет дополнительной стеной, а дверь обил 
войлоком. «Мне нужно, чтобы я был один, 
когда работал, но чтобы за стеной шур-
шала семья», — признавался он. Супругу 

писателя — Антонину Хлебникову друзья 
в шутку называли «мадам Шорох».
Антонина полностью взяла на себя забо-
ты о доме и детях. Она работала с утра 
до вечера, чтобы обеспечить семью. Денег, 
которые получал Искандер в книжном 
издательстве, хватало разве что на пи-
шущие машинки — его оклад составлял 
69 рублей. Но жена безмерно ценила его 
талант и понимала, что он «не такой, как 
мы, не такой, как все».
Когда Искандер писал, он носился по 
комнате, как тигр по клетке, что-то 
выкрикивал. Машинка выпускала пулемет-
ные очереди, отскакивали буквы. А семье 
позволялось ходить только на цыпочках, 
чтобы не спугнуть вдохновение. Он 
выскакивал и готов был убить домочадцев: 
почему они издали какие-то звуки, которые 
не укладываются в его произведение?
Но ведь он был великий трудяга — пе-
реписывал каждую вещь по пять-семь 
раз. Каждая мысль была отчеканена, 
изобразительная сила порой пугала 
своей зримостью, вещественностью. По 
меткому выражению писателя и лите-

ратуроведа Дмитрия Быкова, стиль 
прозы Искандера похож на черноморскую 
рыбалку: на протяжении абзаца он 
вываживает мысль, а потом резко под-
секает. Изысканная витиеватость у него 
замечательно сочетается с выстрелива-
ющей афористичностью. Фазиль ранний 
и поздний, веселый и мрачный — это 
всегда увлекательно.
«Стиль — дело крестьянское. То есть идея 
окультуренного, огороженного цветения. 
Стиль — дальше нельзя. Хочешь дальше? 
Освой, обработай кусок целины — и на-
столько же иди дальше. Толстой пахал, 
чтобы соответствовать своему стилю, 
уточняя глубиной пахоты нажим пера. 
Стиль — лучше лежать в своей могиле, 
чем кувыркаться в мировом простран-
стве. Стиль — укорененность. Поэтому 
стиль — враг всякой революции» («Поэты 

и цари»).

О совести. Во время перестройки нео-
жиданно для себя Искандер стал депута-
том горбачевского съезда, потом работал 
членом Комиссии по помилованию 
при Ельцине. В середине 90-х его книги 

были переведены на все мыслимые языки 
мира. Журналисты называют его живым 
классиком. В родной Абхазии он не мень-
ше, чем национальный герой, и писателя 
приглашают в местный парламент.
«Ему там неуютно, муторно было, — 
рассказывает композитор и певец 

Сергей Никитин. — Мы все переживали 
за Фазиля Абдуловича, когда он согла-
сился быть избранным в депутаты, когда 
он страдал в парламенте». «При слове 
«политика» мне хочется потерять созна-
ние», — скажет потом Искандер и впредь 
станет избегать всякой публичности.
У него была своя социальная утопия, 
от которой многие отмахивались, считая 
точку зрения Искандера стопроцентно 
идеалистической. Он был уверен: как 
на Кавказе все решают старейшины, так и 
в управлении государством нужно всего 

лишь прислушаться «к старшим», то есть к 
интеллектуалам и голосу совести. И видя 
сегодня, как много потеряла Россия, 
последовательно вытеснив из власти всех 
интеллектуалов, понимаешь, что утопия 
Фазиля Искандера совсем не наивна.
«Нас ждут трагические неудачи, пока мы 
не осознаем, что фундаментом челове-
ческой жизни, да и целого государства 
является совесть. Разбуженная совесть — 
самый грандиозный источник человече-
ской энергии. И в один прекрасный день 
наш человек скажет своему напарнику 
по выпивке: «Вань, погляди, что дела-
ется! У государства совесть появилась! 
Пора браться за ум! Баста! Не пьем до 
воскресенья!» Когда это скажет простой 
русский человек, тогда начнется насто-
ящее возрождение России («Государство 

и совесть»). ||
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Франки из царства кольчужников
Даргинский аул Кубачи почти тысячу лет известен как столица 
горных златокузнецов

Искусство кубачинцев развилось из чисто утилитарной техники оружейников 

и трансформировалось в мирное время в более тонкое ремесло златокузнецов 

и ювелиров. Сегодня их изделия, известные далеко за пределами Дагестана, считают 

за честь дарить и невестам, и президентам. Кубачи — единственное селение 

Северного Кавказа, которому в Эрмитаже отведен отдельный зал. Его экспонаты есть 

в Лувре, Британском музее, Метраполитен-музее Нью-Йорка.

Горные генуэзцы. Затерянный в да-
гестанских горах, аул Кубачи большую 
часть года утопает в густом тумане, став-
шем для него некоей визитной карточкой. 
Как для далекого Лондона. Только здесь 
он может стоять месяцами. Живущим в 
эдакой молочной каше больше и заняться 
нечем, кроме как работать в собственной 

мастерской. Сама природа подталкивает 
кубачинцев делать то, что можно сделать 
лишь на расстоянии вытянутой руки. 
История аула тонет в веках, как в густом 
тумане. Никто точно не знает, откуда 
появилось автохтонное население — 
исторических источников в самом ауле не 
осталось. Их просто некому было создать. 
По одной из версий, первые поселенцы 
пришли сюда из Малой Азии или Ирака. 

По другой — еще арабские путешествен-
ники (аль-Масуди, аль-Гарнати и аль-Каз-
вини) упоминают о селении зороастрий-
цев Зирихгеран («изготовители кольчуг» 
на фарси), известном как минимум 
с VI века. 
Наиболее экзотическая версия говорит 
о европейском происхождении кубачин-
цев. Итальянский историк Джамбатиста 
Фануччи и российский академик Иоганн Текст: Илья Самойлов |



Антон Гильденштедт в один голос 
утверждали, что аул построили и засе-
лили генуэзцы, которые в Средние века 
основали множество торговых факторий 
в Причерноморье. О населении Кубачей 
академик писал, что там насчитывалось 
«до 1000 семейств», которые находились 
«под владением Уцмея», а ниже — что 
Кубачи «подвластны Усмею и Шамхалу».
Саксонский дипломат Якоб Райнеггс 
в своем труде «Историческое и географи-
ческое описание Кавказа» писал: «Народ 
Кубачи уверяет, что он начало свое ведет 
из Европы, однако ж язык его никакого 
сходства с другими языками не имеет, 
а прочим народам Кавказа также не 
известен». 
Соседи называли кубачинцев «пранг- 
капур», что для чуждого горскому выгово-
ру уха полковника Иоганна Гербера — 
участника Персидского похода Петра 
Великого — показалось схожим с «фран-
ками». Об этом он и говорил со своим 
сослуживцем фон Лукеем: «Прадеды их 
в старинные времена выехали из немец-
ких краев».
Топоним аула впервые упоминается около 
1467 года — Кубачи или Гюбечи, что на 
тюркском означает «бронники, изгото-
вители доспехов». Сами же кубачинцы 
уверены, что жители села вышли «из семи 
аулов», говорящих на кубачинском диалек-
те даргинского языка. Оттого и далеко не 
всегда ладят и с соседями, и между собой. 
Поэтому и первым же ремеслом кубачин-
цев было оружейное искусство. 
Охраняли аул грозные башни, в которых 
несли службу воины-батирте — 40 неже-
натых молодых парней, которым строго 
запрещалось называть себя. Дисциплина 

была такой строгой, что они выходили 
из башни только в сумерках, закутавшись 
в одежду и скрыв лицо. Легенда гласит, 
что однажды мать узнала богатыря по 
открытой руке и окликнула по имени. 
На следующий день ей прислали отру-
бленную руку сына.
Но не только оружие защищало Кубачи. 
Сами горы и туманы ограждали аул от за-
хватчиков. Интересны легенды местных 
жителей о своей архитектуре — домах, 
стоящих на крышах друг друга на горной 
террасе. Они уверяют, что все дома имеют 
общий фундамент. Он состоит из огром-
ных древесных стволов, которые куба-
чинские строители откуда-то притащили. 
Эти деревья были погружены в раствор 
из особой глины, который готовили, раз-
миная ее руками до тех пор, пока глина 
не приобретала консистенцию сметаны 
и в ней не было ни одного даже самого 
мелкого камешка. Эта сметанообразная 
глина и послужила скрепляющим раство-
ром для древесных стволов. 
Якоб Райнеггс писал: «Дома их отчасти 
выстроены по европейскому вкусу и 
состоят из деревянных переплетов 
вышиною с два этажа, в горницах и 
внутри дому наблюдают они величайшую 
чистоту, сверх того и тем еще отличаются 
от всех кавказских народов, что по евро-
пейскому обыкновению имеют стулья, 
столы и постели, едят ложками и вилка-
ми и ведут жизнь весьма благополучно».
Когда происходили землетрясения, 
общий фундамент изгибался, но не 
ломался, и дома не разрушались, поэтому 
все кубачинские постройки стоят тут 
веками. Как живет в веках искусство 
местных жителей. 

Рука мастера. Ремесленное дело 
в Кубачах появилось благодаря открытию 
железных рудников близ аула Чумли. 
Оттуда его везли сюда для обработки, 
так как именно в Кубачах были постро-
ены качественные кузнечные горны. 
Предполагается, что как раз это искусство 
принесли с собой из прежних земель 
жители аула.
Путешествовавший здесь в XII веке 
арабский географ Абу Хамид ал-Гарнати 
оставил после себя весьма любопытные 
и интересные сведения о кубачинцах. 
В частности, он подчеркивал, что они 
были хорошими мастерами, изготов-
лявшими всякое воинское снаряжение: 
кольчуги и панцири, шлемы и мечи, копья 
и луки, стрелы и кинжалы и всевозмож-
ные изделия из меди.
Тот же Райнеггс отмечал: «Большая часть 
жителей занимается торговлею, а прочие 
делают ружья, сабли, пистолеты и ножи 
и мастерством своим всем известны, 
золотая и серебряная их работа подобна 
карлсбатской и агсбургской, а как столь 
искусных мастеров нет ни в Персии, ни в 
Анатолии, то работа их везде в славе, в ве-
ликом употреблении и дорого покупается». 
Участник русского посольства в Персии 

в 1715 году, офицер Преображенского 

полка Андреян Лопухин в своем путе-
вом журнале оставил запись: «Жители 
в нем все люди мастеровые и торговые… 
Ремесло у них такое — делают многа хо-
рошева ружья мелкого, также, сказыва-
ют, и пушки льют. Они же имеют у себя 
немалое довольство шерсти, и с которой 
сукна делают сами и по их мастерству 
не худо делают, а шерсть у них изрядна 
и мягка…»



Однако настоящей страстью Кубачей со 
временем сделалось златокузнечное и 
ювелирное искусство, которое испытало 
настоящий расцвет сразу после оконча-
ния Кавказской войны в конце XIX века, 
когда изготовление оружия для горцев 
стало уже не столь актуально. 
Интересно, что еще аль-Гарнати подчер-
кивал: «Мирное ремесло превратилось в 
их главное занятие, из-за которого они 
забросили земледелие». Он же добавлял, 
что, кроме жен и детей, к этой работе ши-
роко привлекались слуги и военноплен-
ные рабы. Им было занято подавляющее 
большинство населения аула без скидки 
на пол и возраст. И сегодня одними из 
лучших и заслуженных мастеров оста-
ются женщины аула. К примеру, Манаба 
Магомедова — настоящий идол местных 
златокузнецов.
Отличительным орнаментом украшалось 
буквально все: посуда, кувшины, грабли, 
одежда. В поездки сельчане брали мед-
ный дуршлаг со сквозным орнаментом 
и оттискивали его на лепешках — сама их 
пища была покрыта узорами. 
Ювелирные изделия, которые создаются 
руками местных умельцев, отличаются 
изумительным качеством. Несмотря 
на то, что серебро и золото — металлы 
мягкие, они могут прослужить много 
десятилетий. Разумеется, такие предметы 
владелец вряд ли будет использовать 
каждый день в обиходе, что дополнитель-
но увеличивает срок их службы. При этом 
чаще всего мастер изготавливает изделие 
в одном экземпляре, что и подчеркивает 
его эксклюзивность.

Серебряный дождь. В Средневековье 
серебро считалось металлом лечебным. 
Его целебные свойства доказаны наукой, 
и обладание серебряной вещью несло еще 
и функцию своеобразного амулета. 
Древние греки и римляне хранили жидко-
сти в серебряных сосудах, зная, что таким 
образом улучшаются их свойства. В на-
родной медицине стран Востока тради-
ционно применяют серебро более тысячи 
лет. Первые американские поселенцы, 
продвигаясь по Дикому Западу, в дороге 
хранили молоко в сосудах с серебряным 
долларом на дне. В церковных церемони-
ях не случайно при причастии исполь-
зуются серебряные кубки — это предот-
вращает распространение инфекций 

среди паствы. До настоящего времени 
считается не только престижным, но и 
гигиеничным использование серебряных 
столовых приборов. 
На всех космических шаттлах при подго-
товке к употреблению вода обогащается 
серебром, на авиалайнерах используются 
серебряные водяные фильтры. Все чаще 
при очистке воды в бассейнах применяет-
ся серебро — оно не раздражает слизи-
стые оболочки и более эффективно как 
антисептик. В Японии с помощью серебра 
очищается воздух. В Швейцарии широко 
применяют серебряные фильтры в домах 
и офисах...
Легенды давно уже овеивают замкну-
тый мир аула. Кубачинским мастерам 
приписывают и оружие Искандера 
Зулькарнайна, и щит Александра 
Невского, и раздвоенный меч Надир-
шаха по имени «Зульфикар», и коллекцию 
оружия королевы Виктории, хранящегося 
в музее Виктории и Альберта в Лондоне. 
Многое из этого может быть мифом. 
Но известен исторический факт, когда 
кубачинские мастера по случаю рожде-
ния наследника Алексея отправили в 
дар императору Николаю II роскошный 
письменный прибор из серебра. А тот в 
ответ прислал мастеру золотые часы. 

В советское время новые власти попы-
тались было поставить ювелирное дело 
Кубачей на поток. В ауле создали художе-
ственный комбинат, завезли станки, обя-
зали мастеров кооперироваться. Комбинат 
долгие годы выпускал серебряные блюда, 
подстаканники, кувшины, серьги, кольца, 
браслеты, рога, фужеры, кинжалы, ремни, 
цепи, ионизаторы... Его продукция экспо-
нировалась на любом престижном форуме, 
входила в подарочные комплекты важным 
политическим деятелям, являлась визит-
ной карточкой СССР. 
Сегодня известны настоящие короли 
филиграни, династии кубачинских ма-
стеров, сделавших ювелирный штихель 
своим главным оружием: Магомед-
Расул Гаджиевич Кишов, продолжа-
тель известной кубачинской династии 
Кишовых, Курбанали Магомедович 
Магомедов (мастер плетения серебря-
ных нитей, делал браслет «Джамиля» 
для Людмилы Путиной, гарнитур 
для невесты принца Иордании), Магомед 
Билалов (один из кинжалов Билалова 
был изготовлен специально для Димы 
Билана за победу на Евровидении 
в 2008 году), Гаджи Машаннаев (за 
40 лет изготовил 1,5 тысячи изделий и 
придумал 250 орнаментов). ||www.severniykavkaz.ru |
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А из чердачных створ 
Виднелся гор апокриф. 
Собьются тучи в ком 
Глазами не осилишь, 
А через них гуськом 
Бредет толпа страшилищ. 
В колодках облаков, 
Протягивая шляпы, 
Обозы ледников 
Тащились по этапу. 
Однако иногда 
Пред комнатами дома 
Кавказская гряда 
Вставала по-иному. 
На окна и балкон, 
Где жарились оладьи, 
Смотрел весь южный склон 
В серебряном окладе. 
Перила галерей 
Прохватывало как бы 
Морозом алтарей, 
Пылавших за Арагвой». 
Борис Пастернак. «Из летних записок».

«Кавказ! Название, которое рождает в уме 
столько мыслей, столько исторических 
воспоминаний, с которыми связаны самые 
невероятные верования. Кавказ! Здесь 
историки возвращаются к первым годам 
сотворения мира, к первобытным племенам, 
послужившим началом таким великим на-
циям. К нему относится все беспредельное, 
поэтическое из тех эпох, которые мы можем 
рассматривать только сквозь причудливую 
вуаль античности и особенно воображения».
Жанна Адель Эрио Оммер де Гелль. 
«Путешествие по Прикаспийским сте-

пям и югу России».

«Дела мои великолепны, но чувствую, 
что надо бежать, чтобы еще сделать 
что-нибудь. Старик! Ведь годы бегут, 
а по заповеди так: 20 дней пиши, 
а 10 дней кахетинскому. Здесь же пойдут 
на это все 30. Все, на что я надеялся, 
о чем мечтал, идет прахом. Видно, 
в Москве мне не остепениться. Семейная 
жизнь не клеится, хочу бежать. Куда? 
На Кавказ!» 
Сергей Есенин. Письмо Николаю 

Вержбицкому.

«От этого Терека
в поэтах
истерика.
Я Терек не видел.
Большая потерийка.
Из омнибуса
Вразвалку
сошел,
поплевывал
в Терек с берега,
совал ему
в пену
палку.
Чего же хорошего?
Полный развал!
Шумит,
как Есенин в участке.
Как будто бы
Терек
сорганизовал,
проездом в Боржом,
Луначарский».
Владимир Маяковский. «Тамара и Демон».

«Я помню грязный двор.
Bнизу был винный погреб, 

| Афоризмы

Константин 
Бальмонт: 

«Горы учат 
смелой 
силе»

«Если князь отправляется в разбойничий 
набег, это держится в тайне, и его дворя-
не не обязаны его сопровождать; но если 
он идет на войну, его дворяне следуют 
за ним и обязаны отдавать за него жизнь, 
если потребуется. У князя совсем нет кре-
стьян; они есть у дворян. Крестьяне, если 
они не должны своим сеньорам, вольны 
покинуть его и уйти к другому дворянину. 
Дворяне, в свою очередь, если они прояв-
ляют недовольство своим князем, могут 
уйти к другому. Проблемы, представляю-
щие интерес для всей страны, обсуждают-
ся на «поках», представляющих собой род 
собрания выборных... Вот то, что удалось 
узнать о государственном устройстве 
черкесов».
Ян Потоцкий. «Путешествие 

в Астраханские и Кавказские степи».

«Исполинские горы,
Заповедные скалы,
Вы — земные узоры,
Вы — вселенной кристаллы.
Вы всегда благородны,
Неизменно прекрасны,
От стремлений свободны,
К человеку бесстрастны.
Вы простерли изломы,
Обрамленные мохом,
Вы с борьбой незнакомы,
Незнакомы со вздохом.
Вы спокойно безмолвны,
Вас не тронут рыданья,
Вы — застывшие волны
От времен Мирозданья».
Константин Бальмонт. 
«Исполинские горы».



Распространение по регионам

Ставропольский край 25% 

Республика Дагестан 15%

Республика Северная Осетия-Алания 12% 

Кабардино-Балкарская Республика 11% 

Чеченская Республика 11% 

Республика Ингушетия 5% 

Карачаево-Черкесская Республика 5% 

Москва, С.-Петербург, Екатеринбург, Ростов-на-Дону, Краснодар 16%

8 800 200-89-49  
Единая горячая линия для бесплатных 

звонков по России

www.severniykavkaz.ru

www.mediayug.ru

Обязательная доставка журналов: 
министр РФ по делам Северного Кавказа Лев Кузнецов, полномочный представитель 
президента РФ в СКФО Олег Белавенцев, глава Республики Дагестан Рамазан Абду-
латипов, губернатор Ставропольского края Владимир Владимиров, глава Республи-
ки Ингушетия Юнус-Бек Евкуров, глава Кабардино-Балкарской Республики Юрий 
Коков, глава Чеченской Республики Рамзан Кадыров, глава Карачаево-Черкесской 
Республики Рашид Темрезов, глава Республики Северная Осетия — Алания Вячес-
лав Битаров. 
Администрации регионов:  
Ростовская область, Краснодарский край, Ставропольский край, Астраханская область, 
Волгоградская область, Республика Дагестан, Чеченская Республика, Карачаево-
Черкесская Республика, Республика Северная Осетия — Алания, Кабардино-Балкарская 
Республика, Республика Адыгея, Москва, Санкт-Петербург.
Адресная рассылка по собственной базе редакции: крупнейшие компании всех отраслей 
экономики СКФО и ЮФО.
150 редакционных стоек и мест распространения  в ЮФО и СКФО: банки, страховые 
компании, вузы.  
Профильные министерства и ведомства СКФО и ЮФО.
Агентства инвестиционного развития СКФО и ЮФО.
Торгово-промышленные палаты СКФО и ЮФО.
Федеральные органы власти:  
администрация президента РФ, постоянные представительства республик СКФО при 
президенте РФ, Министерство финансов РФ, Министерство РФ по делам Северного 
Кавказа — представительства в г. Москве и г. Ессентуки, генеральное почетное 
консульство Италии — представительство в г. Ставрополе, ОАО «Курорты Северного 
Кавказа» в г. Москве и г. Пятигорске.
Распространение среди организаторов и участников международных отраслевых форумов 
в Москве и Санкт-Петербурге, на мероприятиях федерального и регионального уровней.
Профильные выставки:  
Москва, Санкт-Петербург, города СКФО и ЮФО.
Распространение интернет-версии материалов на сайте издания  
(более 36 000 посетителей ежемесячно).

    
Почему я читаю «Вестник. 
Северный Кавказ»

Халид Яндарбиев,  
заместитель директора Центра 
стратегических инициатив, менеджер 
по инвестиционным проектам Центра 
поддержки малого и среднего бизнеса 
Чеченской Республики: 
— В журнале «Вестник. Северный Кавказ» 
привлекает широкий спектр глубоких 
и компетентных публикаций о политике и 
экономике, социальной и культурной сферах, 
истории и традициях СКФО. Из последних 
материалов, привлекших мое внимание, — 
статья о перспективах формирования 
Каспийского транспортно-логистического 
кластера. Я полностью согласен с авторами: 
реализация этого проекта позволит 
создать условия для успешного торгово-
экономического сотрудничества субъектов 
РФ с государствами Каспийского региона 
и бассейна Индийского океана.

Распространение журнала «Вестник | Северный Кавказ»

Распространение по сегментам отрасли

Администрации, министерства и департаменты СКФО 24% 

Крупные и средние промышленные предприятия СКФО 21%

Агрохолдинги, производство и переработка с.-х. продукции, ретейл 19% 

СРО, стройорганизации, организации дорожного комплекса СКФО 15%

Минеральные Воды

Ставрополь

Владикавказ

Грозный

Нальчик

Махачкала

Магас

Ростов-на-Дону

Читайте «Вестник. Северный Кавказ» в аэропортах

5 форматов размещения материалов

Отель расположен в непосредствен-
ной близости от культурного и делово-
го центра столицы Ингушетии г. Магаса. 
Основные достопримечательности нахо-
дятся в шаговой доступности.
К услугам гостей: 51 комфортабельный 
номер, ресторан, бутик-Hall, конфе-
ренц-зал вместимостью 250 человек, зал 
совещаний на 150 посадочных мест с си-
стемой рассадки «театр», отдельная ком-
ната для отдыха и  проведения приватных 
VIP-переговоров.

Отель Artis Plaza – лучшее соотношение цены и качества! 9.0 баллов от booking.com



Отель расположен в непосредствен-
ной близости от культурного и делово-
го центра столицы Ингушетии г. Магаса. 
Основные достопримечательности нахо-
дятся в шаговой доступности.
К услугам гостей: 51 комфортабельный 
номер, ресторан, бутик-Hall, конфе-
ренц-зал вместимостью 250 человек, зал 
совещаний на 150 посадочных мест с си-
стемой рассадки «театр», отдельная ком-
ната для отдыха и  проведения приватных 
VIP-переговоров.

Отель Artis Plaza – лучшее соотношение цены и качества! 9.0 баллов от booking.com
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К услугам отдыхающих: 
 комфортабельные номера, крытый бассейн, аквапарк 

(в летнее время), сауна, SPA, салон красоты, тренажерные 
залы, теннисные корты, детская игровая комната, детская 

игровая площадка, конференц-зал и кинозал, пункт проката 
инвентаря, парковка. 

В шаговой доступности — Курортный бульвар, 
Кисловодский национальный парк, 

Нарзанная галерея.

Комплексное лечение:  бальнеотерапия, 
все виды аппаратной физиотерапии, 
рефлексотерапия, ингаляции, 
озокеритопарафинолечение, грязелечение, 
подводный душ-массаж, все виды гидропатии, массаж.

Прием ведут высококвалифицированные 
специалисты.

357700 Ставропольский край,
г. Кисловодск, ул. Урицкого, 1,
        (87937) 2-38-13, (800) 555-27-77,
        booking_dnk@rzdz.ru«Долина нарзанов» —  

незабываемый отдых и эффективное лечение

Лечебный профиль соответствует 
заболеваниям, показанным для лечения на кисловодском 
курорте. Это болезни органов кровообращения, дыхания, 
пищеварения, нервной, эндокринной систем, костно-
мышечной системы и соединительной ткани. 

ИМЕЮТСЯ ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ,  НЕОБХОДИМА  КОНСУЛЬТАЦИЯ  СПЕЦИАЛИСТА

Л е ч е б н о - 
диагностический 
ц е н т р 
о сн а щ е н с а м ы м 
п е р е д о в ы м 
оборуд ованием

www.rzdz.ru

Санаторий «Долина нарзанов» (филиал АО «РЖД — Здоровье») — это идеальное 
сочетание основных лечебных факторов Кисловодска, одного из ведущих 
бальнеологических курортов РФ: минеральных источников, отличной погоды, горного воздуха. 
Санаторий лицензирован по 53 видам медицинской деятельности.

«Долина нарзанов» — 
победитель Всерос-
сийского форума 
«Здравница-2017» 
в номинации  
« Л У Ч Ш А Я 

 З Д Р А В Н И Ц А » ,  
имеет 4*.

н
а 

п
р

ав
ах

 р
ек

л
ам

ы


